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PART 1
Treaties and internstional agreements’
registered during the month of July 1950
M Nos. 856 to 884 |

No. 856  UNITED STATES'OF AMERICA AND LEBANON"

_Air Transport Agreement (w1th annex and exchange of notes). Signed
at Belrut on 11 August 1946.

Came into force definitively on 23 April 1947, and in accordence
with article 11 became operative &s from 11 August 1946.

Official texts: inglish and Arabic.

Fegistered by the United States of smerica on 3 July 1950.

No., 857 UNITED STATES OF AMERICA AND UNION CF SOUTH AFHICA:

\greement on air transport services (with annex). Signed at Cape
Town on 23 May 1947.

Came into force on 23 May 1947, as from the date of signature,“
in accordance with Artiecle XI,

Exchange of notes const1tut1ng an agreement 1nterpret1ng the applica-‘
tion of article IX of the above-mentioned agreement., Cape J

Town, 23 lay l9h7

Came into force on 23 May 1947, by the exchange of the said
notes.

Offlcial-texts: finglish and Afrikaans.

Registered by the United States of america on 3 July 1950.

£l
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PARTIE I
Traités et accords'internationaﬁi;
enreglstres pendant le mois de julllet 1950

Nos. 856 a 88h

o, 856 ETATS-U'IS D'AVFRIQUE ET LIBAN: -

Accord relatif aux transports aériens (avec annexe et echanﬂe de notes) .
Slgne 8 Bevrouth le 11 aout 1946.

_Entre definltlvement en viﬂueur le 23 avril 1947 et devenu
exécutoire a compter du 11 aoiit 1946 conformement a 1'article 11.

Textes officiels anglals e* arabe."
.Enreglstre le 3 Juillet 19;0 a 1a demande des Etats-Unis '
dJAmerlque.

No, 857 ETATS-UFIS D'AWERIOUE 1"T UNION SUDqAFRIGAINE. 3

Accord relatif aux services de tranaports aeriens \avec annexe).
Signé au Cap le 23 mai 1947, :

Entre en vigueur des sa sianature 1e 23 mai 1947, conformement
& l'article XI. : L . , L

Echange de notes constituant un accord relatif & 1'interprétation
de 1'article IX de 1l'accord mentionné ci-dessus. Le Cap,:
le 23 mai 1947.
Entré en vigueur le 23 mai 1947 per 1?édhange desdites notes.
Textes officiels englais et afrikaans,

Enregistrés le 3 juillet 1950 & la demande des Ttate-Unis
d'Amérique. .
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No. 858 UNITED STATES OF AMIRICA AND UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN
AND NORTHERN IRILAND:

Agreement relsting to the standardization of distance measuring
equipment for civil sviation. Signed at Washington, on
13 October 1947.

Came into force on 13 Qctober 1947, as from the date of
signature, in accordance with srticle 14.

Official text: English.
Registered by the United States of smerica on 3 July 1950.
No. 859 UNITED STATES OF AMERICA AND UNITED KINGDCM OF GRiZAT BRITAIN
AND NORTHIRN IRULAND: ' ,
Exchange of Notes (with annex) constituting an agreement relating
to the delimitation of the area within territorial waters

adjacent to the leased naval base at Argentia, Newfoundland.
London, 13 August and 23 October 1947.

Came into force on 23 October 1947, by the exchange of the
said notes, : ’

Official text: Tinglish.

Registered by the United States of America on 3 July 1950.

No. 860 BELGIUl, FRANCE AND LUXilBOURG:

Protocol to establish a permanent tripartite commission on polluted
waters. Signed at Brussels, on 8 April 1950.

Came into force as from the date of signature, 8 April 195C.
Official text: French.

Registered by Belgium on 3 July 1950.
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No. 858 ETATS~UNIS D'AMERIOUE T ROZAUME-UNI DE GRANDE~BR'TAGHE ET
D'IRLANDE DU NORD:

Accord relatif a la standardlsation des appareils de mesurc des
distances destinés & 1l'aviation civile, Sione a "ashington
le 13 octobre 1947

Entre en vigueur dés sa signature le 13 octobre 1947 conformément
a l'article 14. -

Texte officiel anglais.
Enregistré le 3 juillet 1950 a la Gemande des Etats-Unis
d'Amerique.
No. 859 ETATS-UNIS D'AhERIQUE ET ROLAUME-UNI D.; GRANDE-BRLTAGIT ET

D'IRLANDE DU NORD: |

Echange de notes (avec annexe) constituant un eccord relatif a la
- @élimitation de la zone des eaux territoriales contigué a la
base navale d'Argentia (Terre-Neuve) cédée a bail, Londres,
lee 13 aotit et 23 octohre 1947.
Pntré en vivuour le 23 octobre 1947 par l'ochange desditecs notese.
Texte officiel anglais. |
Enregietrc le 3 juillot 1950 a le demandc des Etats-Unis
d'Amerique.

o, 860 BELGINUE, FRANCE ET LUXTLIBOURG:

Protocole portant creation d'une cormission tripartite pormanente
des eaux pollubes. Signé a Bruxelles le & avril 1950,

Entré en vigueur dés sa signsture, 1lo ¢ avril 1950,
Texte officiel francais,

Enrcgistré kw18 Jjuilletiq950.c4 1ai donatdd. 0> 1a: Belgique
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No, 861

UNITED STAT&S OF AMERICA’AND<MEXICO:

Exchqnge of Notes constituting an agreement relatlng to a cooperatlve

program for the establishment ‘and operation of a weather station

‘-h,Eon Guadaloupe Islend. Mexico, D. F., 6 Nbvember l9h5 and 12

No. 862

April 1946.

Came into force on 12 April l9h6 by the exnhange of the said
notes, -

Official texts: English and Spanish.

Registered by the United States of /merica on 6 July 1950.

UNITED STATES OF AMPRICA AND CUBA:

Exchange of Notes constltutlng an agreement amending and extending

No. 863

the agreement of 17 July and 2 August 1944, relating to a
cooperative program for the establishment and operation of
weather stations in Cuba. Havena, 21 Augist 1947 and 27

Januery 1948,

Came into force on 27 January 1948 and became operative
retroectively as from 1 July 1947, by the exchange and
according to the terms of the said nctes,

Official texts: English and Spanish.

Registered by the United States of hmerica on 6 July 1950.

UNITED STATLS OF aM.RICA AND ITaLY:

Exchonge of Notes (with annexes), constituting an sgreemsnt relating

to military end civil affzirs with respect to (1) rights and
privileges of United Stztes forces in Italy, and (2) the transfer
of responsibility from the Allied i“ilitary Government to the
Italian Government. Rome, 3 September 1947.

Came into force on 3 September 1947, and beczme operativc as
from 15 Septcmber 1947 as regards the provisions in Part I of
each of the anncxes, and as from 3 Septecmber 1947 as regards
the provisions in Part II thercof, by the exchangc and according
to the terms of the said notes,

!

Official texts: English and Itelian.
Registered by the United States of america on 11 July 1950.
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ETATS-UNIS D'AWERIQUE'ET MEXIQUE:

Echangc de notcs constimuant un- accord rclatlf & un programme de

No, &62

cooperation pour 1'établissecment ct 1'exploitation d'unc
station météorologique sur 1'ile de Guadeloupe.- Mexlco (D.F.),
les 6 novembre 1945 et 12 avril 1946, 4
Entré en vigueur lc 12 avril 1946 par l'cchange des&itos notos.
Toxtos officicls anglcis ct ospagnol.

Enrogistre le 6 juillet 1950 & la demando des Etats-Uhis
d'Amérique.

ETATS ~-UNIS D'AMERINUE ET CUBA:

Echange de notecs constituant un accord modifiant et prorogoant

No, 863

1'Accord decs 17 JUillOt ot 2 aolit 1944, rcletif a un programme

do cooporation pour 1'établisscment ot J'exploitation do stations
motcorologiques a Cuba. La Havanc, les 21 aolit 1947 ct 27 jenvier
19.8, ' SR

Entro cn viguour le 27 jonvier 1948 et dovenu cxécutoire
rotroactivomonx & comoter du lcr juillot 1947 par 1'échangec ot
conformément. aux termos dosdites notcs.

Toxtes officicls anglais.ct cspagnol,

Enregistré lo 6 juillet 1950 a la domande dcs Etats-Unis
d'Ameriquc,

ETATS-UNIS D'AMERIQUE ET ITALIE:

Echange do notcs (avee anncxcs) constituant un accord rclatif aux

affairos militaires ot civiles en ce qui concornc 1) los droits
ot prérogatives des forcos dos Etats-Unis cn Itelic ct 2) la
passation doc pouvoirs du Gouvernoment militairc allié au
Gouvernemcnt italien. Romc, lo 3 septembre 1947,

Entré cn vigucur lc 3 scptembre 1947 ct devomu cxécutoirc a
comptor du 15 soptembre 1947 on co qui congorne lcs dispositions
de la Partic I do chacunc des ammoxcs, ¢t & comptor du 3

scptombre 1947 cn co qui concernc les dispositions do la Partic II
dosdites anncxes per l'cchango et conformémont aux tcrmes dosditcs
notos,

Textos officicls anglais ot italion.

Enrcgistrd lc 11 juillet 1950 & 1a domandc dos Etate-Unis

d 'Ameriauo
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No. 864  UNITED STATES OF AMERIC/A AND FRANCE:

Exchange of Notes constituting an agreement relating to military
obligations of certain persons having dual nationality.

Paris, 25 February 1948.

Came into force on 25 February 1948, by;the exchange of the
said notes, »

Exchange of Notes constituting an agreement superséding the above-
mentioned agreement. Paris, 22 December 1948. B

Ceme into force on'22 December 1948 by the exchange of the
said notes. ' ‘

Officisl texts: English and French.
Registered by the United States of America on 11 July 1950,

No. 365 WORLD HEALTH ORGANIZATION AND INDIA:
Agreement concerning the privileges, immunitites and facilities
to be grented by the Government of Indis to the World Health

Organization (with exchange of notus). Signed at New Delhi,
on 9 November 1949,

Came into force on 22 September 1949, by the exchange of notes,
in accordance with article XII,

Officiel texts: Inglish and French.
Registered by the World Health Organizetion on 11 July 1950.
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ETATS-UNIS D'AMERIQUE ET FRANCE:

'Echange dc notos constituant un accord relatif aux obligations

militaires dec ccrtaincs pcrsgnnGS'possédant'la double
nationalité. Paris, lc 25 fovricr 1948.

Entré on viguour lo 25 févricr 1948 par 1'Gchange desdites
notes.

Echangc dc notcs constituant un accord rcmplacgant l'accord mcntionné

No. 865

ci-dossus. Paris, lc 22 déccmbre 1948.

Entré on vigueur lo 22 déecmbre 1948 par 1'Cchange dosditces
notcse :

Textcs officicls anglais et frangais,

Enrogistrés lo 11 juillot 1950 & la dcmandc dos Etats-Unis
d'Amecriquce

ORGANISATION MONDILLE DE LA SANTE ET INDE:

Acecrd concornant los privildges, immunités et facilités quc lo

Gouverncment de 1'Indc accordcra a 1'0Or apisation mondialc dc
la santé (avee échenge de notes). Signc a New-Delhi le
9 novembre 1949. ’

Entrd’ en vigucur 10.32 scptombre 1949 parll'échahgo desditos
notcs, conformément a l'article XII.

Textes officicls anglais ct franqais.

Enregistrdé lc 11 juillct 1950 & la demande de 1'Orgenisation
mondislc dc la santé.
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No: 86

DENMARK AND ARGENTINA:

Exchenge of Notes constituting en agreement regarding reciprocal

No. 867

exemption of taxation on income, derived from shipping and
air transport. Buenos Aires, 15 December 1948.

Came into force on 15 December 1948, by the exbhénge of the
said notes.

Official texts: Danish and Speanish.

Registercd by Denmark on 14 July 1950.

NEW ZEALsND aND ITALY:

Exchange of Notes constituting en agreement relating to the relecase

No. 863

of Italian assets placed under custodisn control in New
Zealand. Wellin~ton, 19 april 1950.

Came into force on 19 4pril 1950, by the exnhangé of the said
notes,

Official text: English,

Registered by New Zealand on 14 July 1950.

UNITED STATES OF s«MERICA 4ND aUSTRIA:

sgrecement regerding settlement of war accounts and clsims incident

to the operation of the United States Forces in aAustria during
the period 9 April 1945 to 30 June 1947, inclusive., Signed &t
Vienna on 21 June 1947.

Came into force on 21 Junc 1947, by signature.
Officirl text: English.
Registered by the United Statcs of imerica on 18 July 1950.
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DANEMARK ET ARGENT INE:

Echangc dc notes constituant un accord conccrnant l'cxnmptlon

No. 867

réeiproque do 1'impot sur lcs revenus provonant des transports
marltimos ct aériens, BucnOSinrcs, lc 15 dcccmbrc 1948

Entré cn vigucur 1lc 15 dcccmbro 1948 par 1'échangc dosditcs
notcs.

Toxtes officicls danois ct cspagnol.
Enrcgistré lc 14 juillot 1950 a la domande du Dancmark,

NOUVELLE-ZELANDE ETl ITLLIB:

Echangc dc notos constltuant un accord rclatif au doblocagc des

No. 86(,’

avoirs italicns placds sous scquestre cn Nouvellc-Zélandc,
Wellington, 1lc 19 avril 1950, :

Entré on viguour 1c 19 avril 1950 per 1'échengc dosditcs notcs.
Toxto officicl anglaisQ
Enrcgistré lc 14 juillct 1950 & la domandc de la Nouvello-

Z&landc.

ETATS-UNIS D'AMERIQUE ET 4UTRICHE:

Accord concornant lc régloment dos comptes ot dos crdanccs do

gucrrc conccrnant les Forcos des Etats=-Unis on Autrichc pondant
la périodc du 9 avril 1945 au 30 juin 1947 inclus, Signé a
Vicnne le 21 juln 1947. .

Entré on viguour par signaturc lo 21 juin 1947.
Toxtc officicl anglais,

Enregistro lc 18 julllct 1950 & la demande des Etats-Unis
d'Amérique.
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No. 86y

Agreement relating to the payment of occupetion costs incident to the

No, 877

UNITED STaTES OF AMERICA AND AUSTRIA:

meintenance of United States forces in Austria subsequent to 30
June 1947. Signed et Vienna on 21 June 1947.

Came into force on 1 July 1947, in accordence with pesragreph 13,

Official toxt: English.

~ Registered by the United States of america on 18 July 1950.

UNITED STATES OF AMIRICL AND BRAZIL:

2

Exchonge of Notes constituting sn egreement releting to United States

No. 877

militery personnel stationed in Brazil and Brazilian militery
personnel stationed in the United States, Rio de Janeiro, 15
December 1947 and 2 February 19483.

Came into force on 2 Februery 1948, by the exchange of the
said notes.

Official texts: English and Portugucse.

Registered by the United States of imerica on 18 July 1950.

UNITED STATLS OF sIMFRICL ulND ITALY:

Exchenge of Letters (with annexes) constituting an agreement rcloting

to the procedure for final setilement of wartime claims of
Italien nationals formerly prisoners of war in the United
States and of certain related clzims. Rome, 14 February 1948,

Came into force on 14 February 1948, by the exchange of the
seid notes,

sgreement (with annex) supplementing the above-mentioned egrecment.

Signed 2t Rome on 14 Januzry 1949.
Camc into force on 14 Janucry 1949, by signature.
Official texts: English and Iteslien.

Registered by the United Statcs of imerica on 18 July 1950,
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No. 839 ETATS-UNIS D'AKERIQUL ET AUTRICHE'

Accord relatif au paicment des frals d'occupatlon relatifs a
1'entretien de forces des Etats-Unis cn Autriche postéricurcment
au 30 juin 1947, Slgne & Viemnne lc 21 juin 1947.

Entré en vigueur lo 1cr jv1llct 1947 conformcment au paragraphe 13,
Texte officiel anglais.

Enregistrc 1lc 18 juillct 1950 & 1a domende des Etats-Unls
d'Amcrique.

No, 870 ETATS-UNIS D'AMLRIQUE ET BRESIL:

Echange dc notcs constituant un accord relatif au personncl militaire
des Etats-Unis stationne au Brésil ot au personncl militairc
bresilien stationnd gux Etats-Unis. Rio de Janeiro 1cs 15
decombre 1947 et 2 fevrier 1948. ‘

Entré on viguocur lc 2 févricr 1948 par l'cchange dcsditcs notcs,
Textes officiels anglais ct portugais,

Bnrogistrc lc 18 juillot 1950 a la dcmandc dcs Etats-Unis
d'Amerique,

No, 87L ETATS-UNIS D'AMERIQUE ET ITALIE:

Echangc de lettres (avece annexcs) constituant un accord relatif a la
procédurc & suivrc pour lc rcglcment définitif dos crdances de
guorrc des rcssortissants italicns ancions prisonnicrs do
guorrc aux Btats-Unis, et do certaincs créanccs y rclatives.
Romo, 1o 14 février 1948,

Entré on vigucur lc 14 février 1948 par 1'Cchengc desditcs
notos, '

Accord (uVOC annexc) complétant 1'accord montionné ci-dossus,
Sizné a Romc lc 14 jenvier 1949,

Entré on vigucur par signaturc lc 14 janvier 1949,
Toxtos officiocls anglais ot italicn.

Enrcgi=trc lc 18 juillet 1950 2 la demande des Etats-Unis
d'Amcriquc.
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No. 87: UNIOJ OF uOVIuT uOCIzLIST ﬁ PUBLICS ND FINLFND-'

Agreement concerning the Aaland Islands. Slgned at Mbscow, on

No. 87

11 October l9h0.

'Came 1nto force &8 from 13 March l9h& the date of the

notification given to the Government of the Finnish Republic,,f
by the Government of the Union of Soviet -Socielist Republics,

. of the revival thereof, in accordance with article 12 of the

peace treaty'with»Finland, signed at leris or-10 February 1947.

“Official texts: Kussian, Finnish' end Swedish. -

Registered by the Union of Soviet Socialist‘Reﬁublics on

18 July 1950,

. UNICH OF UOVIMT bOCInLIuT RuPUBLICS 4D FINLAND:

Conventlon regardlng the f]oatlng of timber on watercourses flow1ng

from the territory of the Union of Soviet Socialist Republics

- into the terrltory of Finland :¢nd vice-versa, Signed at
Helsingfors on 28 October 1922,

Official texts: Russian and Finnish.

Convention amending the sbove-mentioned Convention. Signed at

- Moscow, on 15 October 1933.

Official texts: .ussian, Finnish and Swedish.

Ceme into force as from 13 March 1948, the date of the
notification given to the Government of the Finnish

‘Republic by the Government of the Union of Soviet

Socialist Republics, of the revival thereof, in
accordance with srticle 12 of the peace treaty with
Finland, signed at “aris on 10 February 1947,

Registered by the Union of Soviet Socialist Republics
on 18 July 1950.
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| No. g72  UNION DES RBPUBLIQUES °OCIALISTES SOVIETIOUES b PINHANDE.

Accord concornant los 1108 d'Aaland.‘ Siﬁnc a Moscou lc 11 octobrc |

No, 873

19400

Entré on vigicur a comptcr du 13 mars 19&8 datc do la
notification, adresséc au Gouvernement do la chubliquo

~ finlandaisc par 1o Gouverncment do 1'Union des Républiquocs
~ soclalistes soviotiqucs, de la romisc cn vigueur dudit -
‘aceord, conformcment 2 1'article 12 du Troité dc paix avcc
" 1a Finlande siené & Paris lc 10 fbvricr 1947. -

Textcslofficiols russc et finnois.‘

| Enrcgistro 1o 1€ juillot 1950 8 la dcmandc dc 1'Union dcs
| chubliquos socialistcs sovictiqucs.

UNION DES RFPUBLIAUES SOCIALISTES SOVIETIQUTS ET FINLANDE:

Convention concornant 1o-fldttdgcfduﬂboié'5ur\1cs voicsqd'eaﬁ

coulant du territoirec dc la Ruusic vors lc territoirc dc la
Finlande ct vico vorsa. Signoc & Hblsinki le 28 octobrc 19224

Tcxtesofficicls. rusze it f LS e

Convention modifiant le Convontion mentionndc ci-dossuse Simnlc a

koscou 1o 15 octobro 1933.
Toxtcs of ficicls russc, finnois ot sucdois.

Entréos cn viﬂucur a comptor du 13 mars 1948 dato dc la
notification, edrosséo au Gouverncment de la chubliquo
finlandaisc per lc Gouvcrncment do 1'Union des REpubliqucs
socielistcs sovictiqucs do le remisc en vigueur dcsditos
conventions, conformomcnt & 1l'article 12 du Traité de paix
avee la Finlandc signé & Paris 1o 12 févricr 1947.

Enrogistreos lc 18 juillct 1950 & la domande de 1'Union dos
Républiquos socialistes soviétiquese
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No., 874  UNIOs OF OVIET 5OCIL:LIT R4PUBLICS wuD FINLAND:

Convention concerning the meintenance of river channels and the
regulation of fishing on watercourses forming part of the
frontier between the Union of Soviet Sceialist Republics
and Finland, Signed at Helsingfors on 28 October 1922,

C-me into force as from 13 March 1948, the date of the
notification given to the Government of the Finnish Republic
by the Government of the Union of Soviet Socialist Fepublics
of the revival thereof, in accordance with article 12 of the
peace treaty with Finland, signed at Yaris on 10 Februery 1947.
Official texts: Russian, Finnish and Swedish.

Registered by the Union of Soviet 3001allst mepubllcs on
18 July 1950,

No. 872  UNIT.D STAT.S OF MERICA Al CUAT.ZMALAS
Exchenge of Notes constituting gn agreement supplementing the
agreement of 19 May l9h3_/re1at1ng to the Inter-American
Highway in Guatemals. Guzstemslec, 18 May 1948.

Came into force on 18 May 1948 by the exchange of the
said notes.

Official texts: English and Spanish.
Registered by the United Stetes of Ame on 18 July 1950,

Hipy o e ra—

1/ Filed and recorded on 14 April 1949 under No, 161.
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No, 874 UNION DES REPUBLINUES SOCIALISTES SOVIETIOUES ET FINLANDE:

Ccnvcntlon conccrnont J'cntrctlcn dos chcnaux des rivieres et la
réglementation de la péche sur les voies d'eau formant en
. partie la frontiére entre la Russie et la Finlaende. Signée a
Helsinki le 28 octobre 1922,

Entree en vigueur le 13 mors 1948, date de le notification

adressée au Gouverncment de 1a République finlandaise por le
Gouvernement de 1'Union des Republiques socialistes gov1etiqucs,
de la remise en viguecur de ladite Convention, conformement a
l'article 12 du Troite de paix avec la Finlande si~ne e Paris
le 12 février 1947.

Textes officicls russe, finnois ct suédois,
Enreglstrec le 18 juillet 1950 & la demande de 1'Union des
Républiques socialistes sovictiques,

No., 875 ETATS~UNIS D'AMERIOGUE ET GUATELAIA:

Echangc de notes_constituant un accord complétant 1'accord du
19 mal 1943.7re1at1f a la route interamcrlcuine au Guatémala,

Guatémala, lc 18 mai 1948, |
Entré en vigueur le 18 moi 1948 par 1'échange dosditcs notcs,

Toxtcs officicls anglais et cspognol.

Enregistré lec 18 juillet 1950 2 la demonde dos Ltots-Unis
d'Ameriquc, , ’

1/ Classé ot inserit ou répertoirc lc 14 avril 1949 sous le No. 161,
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No. 876 UNITED STATES OF AMERICA AND FR4NCE:

Agreement relating to the free entry and free inland transportation -

of relief supplies and packages. Signed at Paris, on 23
December 19h8

~ Came 1nto force on 23 December 1948, insofar as the prov131ons
- with regard to duty-free entry and reimbursement of costs of

transportation of relief packages are concerned; and as from
28 June 1948 insofar as the provisions for the reimbursement
of costs of transportation of relief goods and standard packs
are concerned, in accordance with article VI,

Agreement extendlng the appllcation of the above-mentioned agreement

Noe 877

to Algeria, Tunisie and the French Zone of Morocco. Paris,
31 January 1950. :

Came into force on 31 January 1950 except that the provisions
of paragraph 2 of Article III as applicable to Algeria, Tunisia
and the French Zone of Morocco came into effect as from 28 June
1948, in accordance with article VI.
Officiel texts: English end French,

Registered by the United States of America on 18 July 1950.

UNITED STsTES OF AMERICA AND FRENCH ZONt OF OCCUPATION OF
GERMANY:

Exchange of Notes constituting an agreement relating to the duty-

free entry and payment of transportation costs of relief
supplies and packages. Frankfurt, 16 December 1948 and
Beden—B den, 7 February 1949.

Came into force on 7 Februery‘l9h9, by the exchange of the

said notes., ;

Ofticial texts: English end French.,

Registercd by the United Stztes of /merica on 18 July 1950.
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EEATS-UNI DKAMDRIQUE ET FRANCE'

“Accord rolatif a l'cntrec cn franchiso et au transport cn fruHChiSG

dos fournitures et des colis de secours. Signé a Paris 1lc
23 docombrc 1948,

.Entre en vigueur le 23 deccmbre 1948 en cc qui concernc lcs

dispositions rclatives a 1l'entréc cn franchisc et au rcmbour-
scment des frais de transport des colis dec sccours; ct a
compter du 28 juin 1948 cn ce qui concerne lecs dispositions
touchant le rcmboursement des frais do transport dos marchan-
discs de secours et des colis do sccours a composition fixe
conformcment a 1'article V1, ,

Accord otcndant 1'applicotion de 1'Accord mentiomné ci-dossus a

No. 87'7

1'Algéric, 1o Tunisic et le haroc. Paris, 10 31 janviecr 19450,

Conformément o l'articlc VI, lodit accord est entro cn viguour lo
31 jonvier 1950 & 1'oxcoption des dispositions du paragraphc 2

do 1'article III qul, en tant qu'applicables a l'Algcrie, a la
Tunisic ct au Maroe, nc sont cntrées on vigueur qu'a compter

du 28 juin 1948.

Toxteos officicls anglais ot franQais.

Enrcgistrés 1lc 18 juillet 1950 & la demande des Etots-Unis
d'Amcriquc,

ETNTS-UNIS D'ANERIQUL ET ZONE FRANCAISE D'OCCURATION EN
ALLEVAGNE ¢

Echenge do notos constituant un accord rclatif a 1'entréc on franchisc

ot au paicment des frais de trensport des fournitures ct dos
colis do socours. Francfort, lc 16 décombrc 1948 ot Baden-Baden,
lo 7 févricr 1949.

Entré on vigueur lc 7 févrior 1949 per 1'éckangc dosditcs notos.
Textes officicls anglealds ot frangeis.

Enrcgistré 1lc 18 juillct 1950 & la demonde des Etats-Unis
d'Amcriquc, , .
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No. 87& UNITED ST.TES OF AMERIC: &#ND PHILIPPINES:
Exchange of Notes (with annexes) constituting an agreement relating

to the transfer of certein United States military bases to
the Philippines. Manila, 14 and 16 May 1949.
Came into force on 16 May 1949, end beceme operative retrosctively
as from 27 Merch 1949, by the exchange and accordlng to the terms
of the said notes. ,
Officiel text: Engllsh.

Registered by the United States of .merica on 18 July 1950.

No. 8'v, UNITED ST..TES OF .IMERICi aND NORWAY:
Exchange of Notes constituting an sgreement relating to the duty-
free entry of, and payment of transportestion charges on,
relief supplies and packages. Oslo, 31 October 1949.

Ceme into force on 31 October 1949 by the exchange of the
sald notes.

Official text: English.

Registered by the United States of imerica on 18 July 1950,

No, 88¢  UNITED ST.T:S OF aMERIC. .ND FINLAND:

txchenge of Notes constituting an agreement relating to the
settlement of United States obligations incident to the
requisitioning or use of certain Finnish vessels.
liashington, 1 Novcmber 1949.

Came into force on 1 November 1949, by thc exchange of the
said notes,

Official text: English.

Registercd by the United States of .merica on 18 July 1950.
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ETATS~UNIS D'ANIRINUE IT PHILIPPINIS:

Echange de notes (avce annexes) constitvant un accord rclatif a la

No, 8 .

cossion aux Philippincs dc cortaines bascs militaircs des
Etats-Unis, Manillc, los 14 ot 16 mai 1949.

Entré cn vigucur lo 16 mai 1949 ot dovenu cxécutoire
retroactivcmcnt 8 compter du 27 mars 1949 par 1'¢change et
conformément aux tormos desdites notcs.

Toxtc officlcl anglais,

Enrogistré le 1€ juillet 1950 & la demande des Etats-Unis
d'Amorique.

ETATS-UNIS D'AMERIQUE ET NORVEGE:

Echenge de notos constituant un accord relatif a 1'cntréc on

Noes 880

franchisc ot aux frais de transport des fourniturcs ct des
colis dc sccourse Oslo, lc 31 octobre 1949.

Entrd on vigucur lc 31 octobre 1949 par 1'échange desditecs
notos.

Toxtc officicl anglais,
Dnrcgistrc lo 18 juillet 1950 a la dcmandc dcs Etats-Unis

d'Amcriquc.,

ETATS-UNIS D'ANERIQUE ET FINLAMDE:

Echange dc notes constituant un aceord rolatif cu réglcmont dcs

obligations dos Etats-Unis résultant dc la réquisition ou dc
1l'usage do certains novires finlandais. "ashington,
1lc lecr novcembre 1949,

Entré on vigucur 1o lor novembre 1949 par 1l'Gchenge dosdites
notcs.

Toxte officicl anglaiso

Dnrogistro 1lc 18 juil;ot 1950 a la domandc dos Etets-Unis
d'Amcriquc.

t
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No. 88+ Convention (No. 87) concerning freedom of association and
protection of the right to organize, ‘Adopted by the General
Conference of the International Labour Orgenization at its
- thirty-first session, San Francisco, 9 July 1948,

Came into force on 4 July 1950, twelve months after the date

on which the ratifications of two members have been registered
with the Director-General of the Internationel Labour Organlzaw :
tion, in accordance with article 15. 4

Officisl texts: English and French,
Registered by the International Lebour Organization on
19 July 1950.
No. 882 UNITED ST4TES OF :iMERIC.. +ND UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN
+ND NORTHERN IREL..ND:
Exchange of Notes constituting an agreement modifying, with respect
to the appllcatlon thereof to Trinidad, the agreement of 27
- Merch 19411/ relating to lecased naval and air bases, Weshington,
19 September 1949.

Cemc into force on l9 September 1949, by the exchange of the
said notes.

Officiel text: English.

Registered by the United States of smerica on 19 July 1950,

No. 883 BELGIUM .ND THE NETHERL..NDS:
Exchange of letters constituting an agreement concerning the abolition
of the obligaticn to carry a passport for travel between the
two countries. The Hague, 22 and 29 March 1950.

Came into force on 1 April 1950 by the exchange of the said
letters and according to the terms thercof,

Official texbt: Dafdde: . . .

Registered by Belgium on 20 July 1950.

Y Registercd with the League of Nations on 6 June 1941 under No. 4784.
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o, 887 Convention (No. 87) concernant la liberté syndicalc ot la

NO. 88:'f

protectlon du droit syndical, Adoptéc par la Confércnce
générale dc 1'Organisation internationale du Trevail lors dc
sa trentc-ct-unicme session, San Franclsco le 9 juillet 1948,

Entrée en vigucur 1c 4 juillet 1950, douzc mois aprcs la datc a
laquellc la ratlflcatlon dc deux membres a été cnrcgistréc
auprds du Directcur gcncral ‘de 1'Orgenisation intcrnationalc

du Traevail, conformcment 8 l'articlo 15,

Toxtes officiels angleis ct frangais, -
Enrcgistrée 1c 19 juillct 1950 & la demendc de 1'Organisation

intornationalc du Travail,

ETATS~UNIS D'AMERIQUE ET ROYAUME~UNI DE GRANDE-BRI'TAGNE ET
D'IRIANDE DU NORD: ,

Echange do notes constituant un accord modifiant cn co qui ¢ necrne

No, 88§

son application a La Trinitc, l'accord du 27 mars 19 rclatif
aux bases navalos ot aéricnncs cédées a bail, Washington, lc -

19 scptcmbre 1949,

Entré on vigucur lc 19 septembre 1949 par 1'échange desdites
notcs,

Toxte offieicl angleis,
Enregistre le 19 juillet 19‘0 & le dcmendc des Etats-Unis

d'Amerique.

BELGIQUE ET PAYS-BAS:

Echange dc lottrcs constituant un accord rclatif a la supprossion

de 1'obligation du passcport de vovage cntrc los doux pays.
La Hayo, 22 ct 29 mars 1950,

Entré ch vigucur lec lor avril 1950, par 1l'Gchangc desdites
lottros, ct conformément & lcurs tormes.

Textc officicl néorlandais.

e R A
Enregistré le <0 juilicu 1,50, o La demande dc la Belgique,

L/ Enrogistrd aupros do la Sociédté dos Nations lc 6 juin 1941 sous lc
NO L] 4784- .

Ii‘iiﬁiuu““mm
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No. 884  UNITED ST.TES OF iMARIC. 4ND MEXICO:'

ugreement relating to air force liaison officers. ‘Signed at
jthhlngton, on 5 July 1949.

Came into force on 5 July 1949, by signature.
Official texts: English and Spanish.

Registcred by the United States of America on 21 July 1950.
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Wo. 884 ETATS-UNIS D'AMERIQUE ET MEXIQUE:

Accord roletif sux officiors de liaison do l'aviation militaire.
Signé a Washington, lc. 5 juillet 1949,

Entré on vigucur par signaturc le 5 juillet 1949.
Textes officicls anglais ct cspagnole

Enrogistré lc 21 juillet 1950 a la demande des Etats-Unis
d'Amcriquc. ' o

ST/LEG/SER.A/4L -
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P.RT I1

Treaties and international agreements
filed end recorded during the month of
July 1950

Nos. 220 to 231

No. 220 UNITED ST.TES OF AMERICi aND MEXICO:
Exchange of Notes constituting an agreement relating to a cooperative.’
progrom for the estsblishment and operstion of nine weather
stations in Mexico. Mexico, D.F., 18 May ond 14 June 1943,

Came into force on 14 June 1943 by the exchange of the said
notes.,

Official texts: English and Spenish.

Filed and recorded =t the request of the United States of
imerica on 6 July 1950.

No. 221 UNITED STATZS OF 4MEKIC.. AND CUBii:
Exchange of Notes constituting an agreement releting to a cooperative
progrem for the establishment and operetion of a weather station
in Cuba., Havena, 17 July end 2 Lugust 1944,

Came into force on 2 sugust 1944 by the exchange of the seid
noteSo ) '

Official texts: English and Spanish.

Filed and rccorded at the request of the United States of
america on 6 July 1950,

o
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- PARTIE II
Troités ot accords intcrnationaux |
classos ¢t ingerits au ropertoirc pcndant 1c mois
do Juillct 1950
Nos, 220 & 231

ETATS~UNIS D'ANERIQUE ET MEXIOUE._ ”

Echange de notcs conatituant un accord rclatif a un programmc do

No. 221

coopcraticn pour 1'établisscmont ct 1'oxploitation do nouf
stations mitéorologioucs au Mexique. lexico (D.F.) los 18 mai
ct 14 Juin 1943, .

Fotré cn vigueur lo 14 juin 1943 par 1'échange dosdites notos.
Textes offleicls anglaia ot cspagnol,

Claggpé ct inserit au réportoire lo 6 Juillct 1950 & la dcmando
dos Etats~Unis d'Amérique.

ETATS»UI'TS D'ALERIQUE ET CUBA:

Echange de notcs constituant un accord rclatif & un programmc dec

cooporation pour 1'Ctablisscment ot 1'oxploitation d'unc .
station météorologiquc & Cuba. Le Havene, los 17 Juillct ot

2 aolit 1944.

 Entpd on viguour lc 2 aolit 1944 par 11échangs dosditos mobes.

Toxtce officlcls anglaia ct oapagnol.

Classé ot inserit au rcportoirc le 6 Juillct 1950 e la demande
dos Ftats-Unig d'Amériquc,
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No. 222 UNITED ST.TES OF /MERIC.. .ND EL S.IVsDOR:

agreement relrting to the detoil of a'militéry officer to serve as

No., 223

Dircctor of the Military School end of the annexed Militery
academy of E1 Salvedor, signed st San Salvador on 27 Merch
1941, and addendum of 16 May 1941,

Came into force on 27 liarch 1941, by signature,

Official texts: English and Spanish,

Filed and recorded st the request of the United States of
smerica on 11 July 1950.

UNITED STLTES OF #MERIC:. sND NORWaY:

Memorandum of .greement relating to civil administration snd

No. 224

Jurisdiction in liberated Norwegian territory, Signed on
16 May 1944,

Came into force on 16 May 1944, by signeturc,

Officiel text: English.

Filed and recorded at the request of the United States of
smerice on 11 July 1950,

BRAZIL uND CiN.Dii:

. Treaty on Trade. Signed et Rio de Janeiro on 17 October 1941,

Came into force on 16 .pril 1943, in accordance with article X,
thirty days after the exchange of the instruments of retifico-
tion which took place et Ottawa, on 17 March 1943,

Official texts: Portuguese end Fnglish,

Filed and recorded at the request of Bragil on 12 July 1950,
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No, 222 ETATS-UNIS D'AMERIQUE ET SALVADOR:

Accord rclatif au ddtachcment d'un officicr cn‘qualité de dirceteur
de 1'Ecolc militairc du Salvador ct dc 1'AcadCmie militairc
annoxc, signc a San Salvador lc 27 mars 1941, ct adfition du
16 mai 1941, ,

Entré on viguour par signaturc lc 27 mars 1941,
Toxtcs officicls anglais ct cspagnol.,
Classé ct inscrit eu répertoirc le 11 juillet 1950 a la dcrande
dcs Etats-Unis d'Amériquc.
No., 223 ETATS-UNIS D'AMERIQUE ET NORVEGE:

liomorandum d'accord rclatif & 1'administration ot & la juridiction
civilos cn torritoirc norvégicn 1ibéré. Signé lc 16 mai 1944.

Entré cn vigucur pér signéturc lc 16 mai 1944.
Textc officicl anglais.

Classé ot inserit au réportoirc lc 11 juillet 1950 2 la dcmandec
des Etats-Unis d'Amérique.

No, 224 BRESIL ET CANADA:
Traité do commcrec. Signé a Rio=do-Janciro 1c 17 octobre 1941,

Entré on vigueur lc 16 avril 1943, conformément a l'article X,
trontc jours aprcs l'cchange dcs instrumcnts de ratification

qui & cu licu a Ottawa lc 17 mars 1943.
Toxtcs officicls portugais ot anglais,

Claaaé ct inserit su répertoire le 12 juillct 1950 & la domando
du Brcsil,
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222  ETATS-UNIS D'ALERIQUE ET SALVADOR:

Accord reletif au détachcment d'un officicr cn qualité do dircetour
dc 1'Ecolc militairc du Salvador ct dc 1'Académie militairc
anncxc, signc a San Salvador lc 27 mars 1941, ct adcition du
16 mai 1941,

Entrd on viguocur par signaturc lc 27 mars 1941l.
Toxtcs officicls anglais ct cspagnol.
Classé ot inserit su répertoire le 11 juillet 1950 & la demande
dcs Etats-Unis d'Amériquc. |
. 223  ETATS-UNIS D'AMFRIQUE ET NORVEGE#

liomorandum d'accord rclatif & 1'administration et & la juridiction
civiles cn torritoirc norvigicn 1ibérd. Signé 1lc 16 mai 1944.

Entré on vigucur par signéturc lc 16 mai 1944,
Toxtc offieicl anglais,

Classé ot inserit au réportoirc lc 11 juillet 1950 & la domandc
des Etats-Unis d'Amérique.

, 224 ~ BRESIL ET CANADA:
Traité do commcrec. Signé & Rio-do-Janciro 1c 17 octobro 1941,

Entré on vigueur lc 16 avril 1943, conformément a 1'article X,
trontc jours aprcs l'cchange des instruments de ratification

qui a cu licu a Ottawa lc 17 mars 1943.
Toxtos officicls portugais ot anglais,

Classé ot inscrit su répertoire le 12 juillot 1950 2 la demando

14

du Brcsil,
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BRESIL EE CHILI:

Accord rolatlf aux cchangos culturcls, Signé a Santisgo lc

NO. 226

18 novcmbro 1941, 7

Entrc en viguecur lc 7 deccmbre 1943, conformcmcnt & 1'article VIII,
guatre-vingt-dix jours aprcs 1'échange des instrumcnts de
ratification qui a cu licu & Rio-dc-Janciro lo & scptcmbre 1943.
Toxtos officicls portugais ct cspagnole |

Classé ct inserit au répertoirc lc 12 juillct 1950 a la demando
du BrOS il . .

BRESIL ET REPUBLIQUE DOMINICAINE:

Accord concornant l'echangc dos livrcs ot dos publicatiohs. Signd

No o R27

a Rio-do=-Janciro le 9 avril 1945,

Entré cn vigucur 1o 26 décembre 1945, conformcmcnt & 1'article IV,
solxante jours apres 1'échange des instruments do ratification
qui a cu liocu a Ciudad Trujillo lo 27 octobrc' 1945. |

Textos officicls portugeis ct cspegnole

Classé ot inserit au répertoirc lo 12 juillct 1950 & la domande
du Brésil,

BRESIL ET PARAGUAY:

Convention concernant la construction ct 1'cxploitation du chomin de

for dovant rclior Concopeion a Podro Juan Caballcro, roemplagant
la Convontion du 14 juin 19411/ Signdo & Rioedc=Janciro lo
11 aolit 1944.

Entroo on vigucur lc 19 sopcombroe 1946, tronte jours apros
1'Gchangec des instruments do ratificution .qui a cu licu a
Assomption lc 20 aotit 1946, conformément & 1l'article XI.

Toxtos officicls ﬁaftugais'et~espagmol.

Classbo ot imscritc au répertoirc lc 12 juillet 1950 & la
demande du Brésil,

AQlassée ot inseritc au réportoife lc 5 mai 1950 sous le No, 201,
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No, 228  BRAZIL .ND UNITED NiTIONS RELISF sND iH.BILITATION ADMINISTRATHW?

Agreement for the constitution in Rio de Janeiro of a mixed
Commission for UNRRA procurement in Brazil. Signed at
Rio de Janeiro, on 12 October 1944,

- Came into force on 25 October 1944 by the approval of
~ the Government of Braz1l. ,

Offlclal texts- Portuguese and Engllsh.

Filed and recorded at the request of Brazil on 12 July 1950,

No. 229 UNITED STATES OF AMERICA AND UNION OF SOVIET SOCIALIST
REPUBLICS:

igreement relating to arrangements for the care end repatriation
of prisoners of war and civilians liberated by forces
operzting under Soviet commend and forces operating under
United States of imerica command. Signed in the Crimea,
on 11 February 1945.

~ Came into force on 11 Februery l9h5, as from the date of
signature, in accordence with article 9.

. Official texts: English and Russian.

Filed and recorded at the request of the Unlted States of
America on 18 July<ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>